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The TimTam All New PowerMassager  - модернизированное индивидуальное＠
устройство перкуссионной терапии. Ǵассажер All New PowerMassager  разработан в 
сотрудничестве с медикамиз тренерами и профессиональными спортсменами и
оснащен рядом усовершенствованных функций.  

ХȺɊȺɄɌȿɊɂɋɌɂɄɂ 

All New PowerMassager 
T M

: 
A/C power 

1.5Ah 

100V - 240V 

50 - 60 Hz 

80 Db Max 

Шарнирная＠головка＠
ＹＰ＠градусов
позволяет＠выполнять＠
различные
виды＠массажа 

Массажер＠обеспечивает＠до
ＲＵＰＰ＠мощных＠ударов＠в
минутуＬ＠длина＠хода＠ударной
головки＠2Ｖ＠мм

Кнопка включенияк
отключения одним
нажатием 

Личное
использование

Профессиональное
использование

Широкие＠мышцы

Глубокие＠
ткани

Высокая
интенсивность

Сменная
батарея

Шарнирный вал 
гзаявленный патентдз
обеспечивает 
необходимую частоту
ударов для 
максимальной 
эффективности 
массажа глубоких 
тканейй

Ǫес 1＠кг идеально сбалансирован для обеспечения 

необходимого давления без дополнительных усилий                      

ɍɅɍɑɒȿɇɇȺə 
ɉɊɈɂɁȼɈȾɂɌȿɅɖɇɈɋɌɖ, ɋɊɈɄ 
ɋɅɍɀȻɕ ȻȺɌȺɊȿɂ ȼȾȼɈȿ 
ȻɈɅɖɒȿ 
ǭмкость новой батареи вдвое 
больше предыдущей версии. 

ǩǶǳǭǭ ǷǳǨǪǵǨȇ ǰ 
ǺǰǽǨȇ ǸǨǩǶǺǨ 
Ǵассажер работает тишез чем его 
предшественникз уровень шума нр＠дǩй 

ǪǲǳȆǿǭǵǰǭ ǶǬǵǰǴ ǵǨǮǨǺǰǭǴ 

Ƕдно нажатие - и вы готовы 
начать восстановление. 
Ǻруднодоступные участки тела
теперь＠можно＠массировать＠
самостоятельноＮ

ǨǵǺǰǩǨǲǺǭǸǰǨǳЬǵǨȇ ǷǳǨǹǺǰǲ  
Ǹукоятка массажера выполнена из 
антибактериального пластиказ 
который предотвращает развитие 
микроорганизмов и перекрестное
микробиологическое загрязненией 

Ǵногофункциональный
наконечник Ｈтвердость 
по шкале Шора - 85 единиц) 

Долговечная＠литийＭионная
батарея＠ＱＲВ＠обеспечивает＠
беспроводную＠работу
массажера



ǸǭǫǻǳǰǸǶǪǲǨ ǰ
ǩǭǯǶǷǨǹǵǶǭ
ǰǹǷǶǳЬǯǶǪǨǵǰǭ
ǴǨǹǹǨǮǭǸǨ 

ǵе включайте массажер PowerMassager до прикрепления к нему 
необходимого аксессуара. ǵаправьте наконечник массажера к себе, 

найдите необходимую точку массажа и отрегулируйте положение рукояткиз 
выбрав максимально удобное＠положение для выполнения массажа. 

ǬǨǪǳǭǵǰǭ 

Ƿрименяя массажер на своем телез вы сразу почувствуетез какое давление 
необходимо для достижения желаемого эффектай 
*** ǹоблюдайте осторожность при использовании массажера другим человеком для 
массажа вашего телай Ƕзнакомьтесь с функциями и определите необходимое 
давленией  
ǻ каждого человека свой индивидуальный болевой порогй Ǫ большинстве случаев 
для эффективного массажа с помощью All New PowerMassager™ не требуется какого-

либо дополнительного давленияй 

ǸǨǹǷǶǳǶǮǭǵǰǭ Ǹǻǲǰ 

TimTam All New PowerMassager™ запускается одним нажатием и предназначен для 
самостоятельного＠использования＠в＠фла＠случаевй＠Ƿри＠выполнении＠массажа 
пользователь＠может＠захватывать＠рукой＠различные＠части＠массажера＠и＠держать 
устройство＠в＠разных＠положенияхз＠благодаря＠чему＠увеличивается＠маневренность 
массажераз и пользователь может выполнять массаж на труднодоступных участках телай
ǵиже＠показаны＠о＠зоны＠массажераз＠за＠которые＠пользователь＠может＠держаться при
выполнении＠массажай＠ǰспользуя＠эти＠возможности＠в＠сочетании＠с регулировкой
положения＠шарнирной＠головкиз＠вы＠сможете＠получить＠доступ＠к＠большей＠части＠своего
телай 



ǯǨǸȇǬǲǨ
ǯарядное устройство переменного тока: 100-240Ǫ 

50/60 ǫц- 8Ǩ -15Ǫ пост. тока - 1Ǩ 

Ƿерезаряжаемая литий-ионная батарея 

2000 мǨч 

ǵастенное зарядное устройство 
переменного тока (15 Ǫ постй тока - мǨ) 

ǰǵǹǺǸǻǲǾǰǰ ǷǶ ǯǨǸȇǬǲǭ 
�одсоедините＠контактный＠адаптер＠к＠зарядному＠портуＮ＠

Вставьте＠батарею＠в＠зарядную＠базуＬ＠одновременно＠
подключив＠кабель＠к＠задней＠части＠базыＮ＠

Полностью＠зарядите＠перед＠использованиемＮ＠＠Светодиодные＠
индикаторы＠показывают＠уровень＠заряда＠батареи＠и＠
активный＠статус＠процесса＠зарядкиＮ＠

Красный светодиод слева =  идет зарядка            ǯеленый светодиод справа = зарядка завершена 

ǭсли адаптер подключен к розетке, светодиодный индикатор будет
гореть после завершения зарядки. 

Расположите＠адаптер＠в＠соответствии＠с＠контактами＠на＠зарядном
устройстве＠и＠поверните＠егоＬ＠чтобы＠зафиксировать＠на＠местеＮ＠

Чтобы отсоединить контакты от адаптера, 

нажмите кнопку в нижней левой части и
одновременно поверните адаптер влево. 

Устройство＠можно＠заряжать＠в＠любое＠времяＬ＠при＠любом＠
уровне＠заряда＠батареиＮ＠Не＠рекомендуется＠полностью＠
разряжать＠батарею＠до＠нулевого＠уровняＮ＠Регулярно＠
перезаряжайте＠устройствоＬ＠чтобы＠продлить＠срок＠
службы＠батареиＮ＠
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ǻǽǶǬ, ǿǰǹǺǲǨ ǰ ǽǸǨǵǭǵǰǭ 

* Ǭля надлежащего функционирования массажер TimTam All New 

PowerMassager должен использоваться только с поставляемым 
сертифицированным зарядным устройством TimTam с 
соответствующим предохранительным датчикомй 
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Подключите＠к＠розетке＠с＠соответствующими
номинальными＠характеристикамиＮ＠



ǷǸǭǬǶǹǺǭǸǭǮǭǵǰȇ ǰ ǷǸǭǬǻǷǸǭǮǬǭǵǰȇ 

Ƿрежде чем использовать массажерз проконсультируйтесь с врачом или лицензированным 
медицинским работникомз так как использование продукта может вызвать осложненияз если 
у вас имеются определенные заболеванияз например головные болиз проблемы с суставамиз 
имплантированные устройстваз перенесенные операцииз беременность, диабет. Ǭля 
пожилых людей и детей настоятельно рекомендуется применять устройство под 
наблюдениемй 

ǵе пытайтесь разобрать или собрать PowerMassager™ - это может привести к удару 
электрическим токомз пожару или воздействию химических веществз содержащихся в 
батареез а также к выходу устройства из строяй 

Храните PowerMassager™ в сухом прохладном местей Хранение устройства в условиях 
высокой температуры или в местахз подверженных воздействию прямых солнечных лучейз 
может привести к его неисправностий 

Храните устройство вдали от жидкостейз так как контакт с жидкостью может привести к 
повреждению устройствай 

ǵе используйте устройство непрерывно более ол минутй 

Ƿосле интенсивного использования дайте устройству остыть нл минут в выключенном состоянииз
и только потом включите его снова. 

ǵе оставляйте зарядное устройство подключенным после полной зарядки батареи, так как это 
может привести к сокращению срока службы или повреждению батареий 

Ƿеред использованием массажера PowerMassager™ бедитесьз что зарядное устройство 
отключено от массажерай Ǫытащите зарядное устройство  розеткиз если оно не 
используетсяй ǻбедитесьз что кабель зарядного устройства хорошо виденз чтобы на него 
не наступали и не повреждалий Ƿоврежденное зарядное устройство следует немедленно 
заменитьй 

TimTam PowerMassager™ следует заряжать в хорошо проветриваемом помещениий ǵе 
разрешается заряжать устройство вне помещенияз на влажной поверхностиз при 
большой влажности воздухаз при воздействии дождяз снега или теплаз так как это 
может привести к повреждению устройствай ǵе используйте батарею или зарядное 
устройство вблизи огнеопасных местз так как это может привести к пожаруй 

ǵе бросайте устройство на твердую поверхностьз так как вследствие удара оно может выйти 
из строяй  

ǰзбыточное давление на Tim Tam PowerMassager ™ во время нормального использования по 
назначению может привести к повреждению или поломке устройствай 
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